
URSCHRIFT – ORIGINALE

MARKTGEMEINDE COMUNE DI
KASTELRUTH CASTELROTTO

Autonome Provinz Bozen – Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

Beschlussniederschrift Verbale di deliberazione
des Gemeinderates del Consiglio Comunale

Nr. 45 N. 45

vom 09.07.2026 del 09.07.2026

GEGENSTAND OGGETTO

Ersetzung  des  Gemeinderatsmitglieds  Maximi-
lian Ploner und Bestätigung des neugewählten 
Gemeinderatsmitglieds Irene Obexer
Programm 01.01. Verwaltungsorgane

Surroga  del  consigliere  comunale  Maximilian 
Ploner  e  convalida  della  consigliera  comunale 
neo eletta Irene Obexer
Programma 01.01. Organi istituzionali

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
über  die  Gemeindeordnung  festgesetzten 
Formvorschriften  wurden  für  heute 20:00  Uhr  die 
Mitglieder des Gemeinderates im Sitzungsraum des 
Gemeindehauses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei 
Comuni, vennero convocati per oggi ore 20:00 nella 
sala di seduta del municipio i membri del Consiglio 
Comunale.

Anwesende – Presenti 

Abwesend - 
Assente Anwesende – Presenti 

Abwesend - 
Assente

E - G U- I E - G U - I

Pallanch Cristina Alfarei Walter X

Fill Martin Gartner Iris

Gasser Lisa Maria Gasslitter Martin

Goller David Heufler Sarah

Hofer Adolf Jaider Meinhard

Perathoner Daniel Profanter Simon

Rabanser Jana Rabensteiner Stefan

Rier Alexander Rier David

Senoner Christoph

Mit Teilnahme der Generalsekretärin Con partecipazione della Segretaria generale

 Oberhuber Evi

und  nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit, 
übernimmt Frau

e riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la 
signora

 Pallanch Cristina

in ihrer Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz 
und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der 
Gemeinderat behandelt obgenannten Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaca assume la presidenza e 
dichiara  aperta  la  seduta.  Il  Consiglio  Comunale 
tratta l'oggetto indicato. 



Ersetzung  des  Gemeinderatsmitglieds 
Maximilian  Ploner  und  Bestätigung  des 
neugewählten  Gemeinderatsmitglieds  Irene 
Obexer  
Programm 01.01. Verwaltungsorgane

Surroga del consigliere comunale Maximilian 
Ploner e convalida della consigliera comunale 
neo  eletta  Irene  Obexer
Programma 01.01. Organi istituzionali

Vorausgeschickt, Premesso

-  dass  am  04.05.2025  die  Wahl  der 
Gemeindeorgane stattgefunden hat;

-  che in data 04/05/2025 è avvenuta l’elezione 
degli organi comunali;

- dass  mit  eigenem  Beschluss  Nr.  40  vom 
22.05.2025  die  Bestätigung  der  gewählten 
Gemeinderäte  nach  Überprüfung  der 
Voraussetzungen  für  die  Wählbarkeit  und 
Vereinbarkeit vorgenommen wurde;

- che  con  propria  deliberazione  n.  40  del 
22/05/2025  è  stata  convalidata  l’elezione  dei 
consiglieri  comunali  previo  esame  delle 
condizioni di eleggibilità e incompatibilità;

festgestellt, constatato

- dass  Herr  Maximilian  Ploner  mit  Schreiben 
vom  19.06.2026  (Prot.  Nr.  27121  vom 
25.06.2026) den Rücktritt vom Amt als Ratsmit-
glied eingereicht hat;

- che il  sig.  Maximilian  Ploner  con  lettera  del 
19/06/2026 (n.  prot.  27121 del  25/06/2026)  ha 
rassegnato  le  dimissioni  dalla  carica  di 
consigliere comunale;

nach Einsichtnahme visto

- in den Art. 43, Absatz 4 des R.G. vom 03. Mai 
2018, Nr. 2 (Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol), 
wonach  der  Rücktritt  vom  Amt  eines 
Ratsmitglieds  unwiderruflich  ist,  keiner 
Kenntnisnahme  bedarf  und  ab  sofort 
rechtswirksam ist;

- l’art.  43,  comma 4 della L.R. del  03 maggio 
2018, n° 2 (codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto  Adige),  secondo  cui  le 
dimissioni  dalla  carica  di  consigliere  sono 
irrevocabili,  non  necessitano  di  presa  d’atto  e 
sono immediatamente efficaci;

festgestellt, constatato

- dass auf Grund der Gemeinderatswahlen vom 
04.05.2025  Frau  Irene  Obexer  (208 
Vorzugsstimmen) die erste Nichtgewählte in der 
Liste Nr. 1 (Freie Liste) ist, welche mit PEC-Mail 
vom  24.06.2026,  Prot.  Nr.  27123  vom 
25.06.2026, mitgeteilt hat, dass sie das Mandat 
als Gemeinderatsmitglied annimmt;

- che  in  base  ai  risultati  delle  elezioni 
amministrative  del  04/05/2025  la  signora  Irene 
Obexer (208 voti di preferenza ) è la prima non 
eletta nella lista n. 1 (Freie Liste), la quale con 
email  PEC del  24/06/2026,  n.  prot.  27123  del 
25/06/2026,  ha  comunicato  di  accettare  il 
mandato di consigliera comunale;

- in  Erwägung,  demnach  die  Ersetzung  auf 
Grund  des  Art.  47,  Absatz  1  des  R.G.  vom 
03.05.2018,  Nr.  2  (Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol)  vorzunehmen,  wonach  der  Sitz  eines 
Gemeinderatsmitgliedes,  der  während  der 
Amtszeit  aus  irgendeinem  Grund  unbesetzt 
bleiben sollte, jenem Kandidat zugeteilt wird, der 
in  der  gleichen  Liste  unmittelbar  dem  letzten 
Gewählten folgt;

- ritenuto  pertanto  di  procedere  alla 
surrogazione in base all’art. 47, comma 1 della 
L.R. del 03/05/2018, n° 2 (codice degli enti locali 
della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige), 
secondo cui il seggio di consigliere comunale che 
durante  il  mandato  rimanga  vacante,  per 
qualsiasi  causa  anche  se  sopravvenuta,  è 
attribuito al  candidato che nella medesima lista 
segue immediatamente l’ultimo eletto;

- dass  deshalb  Frau  Irene  Obexer  auf  Herrn 
Maximilian  Ploner  folgt,  der  vom  Amt  als 
Gemeinderatsmitglied zurückgetreten ist;

- che per questo motivo la sig.ra Irene Obexer 
subentra  al  sig.  Maximilian  Ploner,  che  ha 
rassegnato  le  dimissioni  dalla  carica  di 
consigliere comunale;

nach Einsichtnahme visto

- in die Art. 45, 74, 76, 77, 79 und 82 des R.G. 
vom  03.05.2018,  Nr.  2  (Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol),  ersucht  die  Vorsitzende  die 
Anwesenden,  eventuelle  Hinderungsgründe 
betreffend  des  Gemeinderatsmitgliedes  Irene 
Obexer vorzubringen und diese zu begründen;

- gli art. 45, 74, 76, 77, 79 e 82 della L.R. del 
03/05/2018,  n.  2  (codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige),  la 
Presidente invita i presenti a dichiarare se siano 
a  conoscenza  di  condizioni  che  ostino  alla 
convalida  della  consigliera  comunale  Irene 
Obexer, chiarendone i motivi;



- nach  Überprüfung  der  Wählbarkeits-  und 
Vereinbarkeitsvoraussetzungen  des 
Gemeinderatsmitgliedes  Irene  Obexer  und 
festgestellt,  dass  einer  Bestätigung  desselben 
nichts im Wege steht;

- valutate  le  condizioni  di  eleggibilità  e 
compatibilità  della  consigliera  comunale  Irene 
Obexer e appurato che non esistono ostacoli alla 
convalida della stessa;

- für  zweckmäßig  erachtet,  den 
gegenständlichen  Beschluss  als  unverzüglich 
vollziehbar zu erklären, damit Frau Irene Obexer 
ohne  Verzögerungen  die  von  den  geltenden 
Bestimmungen  vorgesehenen  Aufgaben 
übernehmen kann;

- ritenuto  di  dichiarare  il  presente 
provvedimento  immediatamente  eseguibile  per 
consentire  alla  sig.ra  Irene  Obexer  di  operare 
senza indugio svolgendo le competenze previste 
della normativa vigente;

- festgehalten,  dass  für  gegenständlichen 
Beschluss  kein  Gutachten  über  die 
buchhalterische  Ordnungsmäßigkeit  erforderlich 
ist, zumal sich dieser weder direkt noch indirekt 
auf  die  wirtschaftliche  Finanzsituation  oder  auf 
das Vermögen der Gemeinde auswirkt;

- evidenziato che per la presente deliberazione 
non sussiste alcuna necessità di apposizione del 
parere  contabile,  in  quanto  la  stessa  non 
comporta  alcun  riflesso  diretto  o  indiretto  sulla 
situazione economico-finanziaria o sul patrimonio 
del comune;

nach Einsichtnahme visto

- in den Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen  Region  Trentino  –  Südtirol  –  R.G. 
vom 3. Mai 2018, Nr. 2;

- il  codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma  Trentino  –  Alto  Adige  –  L.R.  del  3 
maggio 2018 n° 2;

- in die Satzung dieser Gemeinde; - lo statuto di questo Comune;

- in  das  vorliegende  Gutachten 
BGU49kvUbKM5KFBUFyMgbMiGWKYqy7+lOo7
GOhnoHdY= vom  29.06.2026 hinsichtlich  der 
technisch-administrativen Ordnungsmäßigkeit;

- il  presente  parere 
BGU49kvUbKM5KFBUFyMgbMiGWKYqy7+lOo7
GOhnoHdY= del  29.06.2026 in  ordine   alla 
regolarità tecnico-amministrativa;

dies vorausgeschickt, ciò premesso,

beschließt

der Gemeinderat,

il consiglio comunale

delibera

einstimmig in gesetzlicher Form ad unanimità di voti espressi in forma legale

1. die Wahl von Frau Irene Obexer als Gemein-
deratsmitglied  in  Ersetzung  des  Ratsmitglie-
des Maximilian Ploner zu bestätigen;

1. di  convalidare  l’elezione  della  sig.ra  Irene 
Obexer alla carica di consigliera comunale in 
surroga al consigliere Maximilian Ploner;

2. eine Abschrift  des vorliegenden Beschlusses 
dem Regionalausschuss (Wahlamt), dem Lan-
desausschuss sowie dem Regierungskommis-
sariat von Bozen zu übermitteln;

2. di trasmettere copia della presente delibera al-
la  Giunta  Regionale  (Ufficio  Elettorale),  alla 
Giunta  Provinciale  nonché al  Commissariato 
del Governo di Bolzano;

3. diesen  Beschluss  aus  den  eingangs 
angeführten  Gründen  im  Sinne  des  Artikel 
183,  Absatz  4  des  Kodexes  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino – Südtirol – R.G. vom 3. Mai 2018, 
Nr. 2, für unverzüglich vollziehbar zu erklären;

3. di dichiarare questa deliberazione, per i motivi 
citati  in  premessa  ai  sensi  dell'art.  183, 
comma  4  del  codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino  –  Alto  Adige  – 
L.R.  del  3  maggio  2018,  n°  2, 
immediatamente eseguibile;

4. kundzutun, dass innerhalb von 30 Tagen nach 
Ablauf  des Veröffentlichungszeitraumes beim 
Landesgericht  Bozen  Rekurs  eingereicht 
werden kann;

4. di dare atto che entro 30 giorni dalla scadenza 
del  periodo  di  pubblicazione  può  essere 
presentato ricorso al Tribunale di Bolzano;

5. darauf  hinzuweisen,  dass  gegen  die 
vorliegende  Verwaltungsmaßnahme  jeder 
Bürger  innerhalb  der  zehntägigen 
Veröffentlichungsfrist derselben im Sinne des 
Artikels  183,  Absatz  5  des  Kodexes  der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
Regionalgesetz  vom  3.  Mai  2018,  Nr.  2 

5. di  dare  atto  che  contro  il  presente 
provvedimento ogni  cittadino può presentare 
opposizione alla Giunta comunale entro i dieci 
giorni  di  pubblicazione  dello  stesso  ai  sensi 
dell'articolo  183,  comma  5  del  codice  degli 
enti  locali  della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con Legge regionale 3 
maggio  2018,  n.  2.  Inoltre  ogni  interessato 



Einspruch beim Gemeindeausschuss einlegen 
kann.  Ferner  kann  jeder  Interessierte 
innerhalb  von  60  Tagen  ab  dem  Tage,  an 
welchem  die  Frist  für  die  Veröffentlichung 
dieses  Beschlusses  abgelaufen  ist,  gemäß 
Art.  41,  Absatz  2,  G.v.D.  104/2010  bei  der 
Autonomen  Sektion  Bozen  des  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes Rekurs einreichen.

Betrifft die Verwaltungsmaßnahme die Verga-
be von öffentlichen Bauleistungen, Dienstleis-
tungen und Lieferungen, ist die Rekursfrist ge-
mäß Art. 120, Abs. 5, G.v.D. 104/2010 auf 30 
Tage  ab  Kenntnisnahme  reduziert.

può  presentare  ricorso  ai  sensi  dell‘art.  41, 
comma  2,  del  D.Lgs  104/2010  alla  sezione 
Autonoma  di  Bolzano  del  Tribunale 
Amministrativo Regionale entro 60 giorni  dal 
giorno  in  cui  sia  scaduto  il  termine  della 
pubblicazione del presente provvedimento.

Se  il  provvedimento  riguarda  procedure  di 
affidamento relativi a pubblici lavori, servizi e 
forniture il termine di ricorso è ridotto ai sensi 
dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 104/2010 a 30 
giorni dalla conoscenza dell'atto.

*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.*.* 



Verfasst, gelesen und digital signiert: Redatto, letto e firmato in forma digitale:

Die Bürgermeisterin
La Sindaca

Die Generalsekretärin
La Segretaria generale

  Pallanch Cristina   Oberhuber Evi
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